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Jméno: Třída: Datum: Skóre:        / 20

 Zakroužkujte správnou odpověď.

1. Jak se anglicky řekne polopenze?
A)  half pension B)  half meal
C)  mid board D)  half board

2. I have a ___ under the name Novák.
A)  reserve B)  reservation
C)  booking up D)  reserving

3. Co znamená twin room?
A)  dvoulůžkový pokoj s manželskou postelí B)  dvoulůžkový pokoj s oddělenými postelemi
C)  jednolůžkový pokoj D)  třílůžkový pokoj

4. We stayed ___ a lovely hotel in the old town.
A)  of B)  on
C)  at D)  to

5. Jak se anglicky řekne penzion (ubytovací zařízení)?
A)  pension B)  guesthouse
C)  guest room D)  penthouse

6. The room was too small and ___.
A)  crashed B)  crumbled
C)  creamed D)  cramped

7. Co znamená complimentary breakfast?
A)  doplňková snídaně B)  kontinentální snídaně
C)  bufetová snídaně D)  snídaně zdarma (v ceně)

8. I'd like to ___, please. Here's my key.
A)  check up B)  check in
C)  check out D)  check off

9. Která věta je SPRÁVNĚ?
A)  I want to accommodate in a hotel. B)  I want to stay at a hotel.
C)  I want to stay in a hotel near. D)  I want to accommodate at a hotel.

10. Jak se v britské angličtině řekne výtah?
A)  elevator B)  escalator
C)  riser D)  lift

11. The hotel offers free Wi-Fi and ___.
A)  room service B)  room serving
C)  room catering D)  room delivery

Můžete volně tisknout a kopírovat pro výuku i vlastní studium. Nesmíte materiál prodávat ani vydávat za svůj.
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12. Jak se anglicky řekne storno rezervace?
A)  cancel B)  cancellation
C)  cancelment D)  cancelling

13. The ___ was very helpful and gave us a room upgrade.
A)  reception B)  receptional
C)  receptionist D)  receiver

14. Co znamená fully booked?
A)  plně vybavený B)  plně obsazený
C)  plně zaplacený D)  předem zaplacený

15. Could we get extra ___, please? These are too thin.
A)  blankets B)  carpets
C)  curtains D)  cushions

16. V britské angličtině je ground floor:
A)  suterén B)  přízemí
C)  první patro D)  mezipatro

17. I left my passport in the ___.
A)  safe B)  save
C)  safety D)  saving

18. Která věta je SPRÁVNĚ?
A)  The hotel has a good localization. B)  The hotel has a great location.
C)  The hotel has a nice situation. D)  The hotel has a fine placing.

19. What does half board include?
A)  breakfast only B)  breakfast and lunch
C)  breakfast and dinner D)  all meals and drinks

20. Is there ___ I can borrow? I need to press my shirt.
A)  a kettle B)  an iron
C)  a pillow D)  a towel
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 Klíč – řešení s vysvětlením
Klíč je na samostatné straně, takže ho můžete rozdat až po vypracování.

1. D) half board
Polopenze = half board (snídaně + večeře). Half pension je doslovný překlad z češtiny, který se v angličtině nepoužívá. Plná
penze = full board.

2. B) reservation
Have a reservation = mít rezervaci. Reservation je podstatné jméno, reserve je sloveso. V britské angličtině se častěji říká
booking, v americké reservation.

3. B) dvoulůžkový pokoj s oddělenými postelemi
Twin room = pokoj se dvěma oddělenými postelemi. Double room = pokoj s jednou velkou (manželskou) postelí. Češi tyto
pojmy často zaměňují.

4. C) at
Stay at a hotel = bydlet/přenocovat v hotelu – nejběžnější vazba. Správně se říká i stay in a hotel (proto in mezi možnostmi
není). On, to a of se s hotelem nepojí.

5. B) guesthouse
Český penzion = anglicky guesthouse nebo bed and breakfast (B&B). Pozor: pension v angličtině znamená důchod
(retirement pension), ne ubytování. Typický false friend.

6. D) cramped
Cramped = stísněný, malý (o prostoru). Používá se v recenzích pro popis příliš malých pokojů nebo koupelen. Opak je
spacious (prostorný).

7. D) snídaně zdarma (v ceně)
Complimentary = zdarma, v ceně. Pozor na záměnu s complementary (= doplňkový, vzájemně se doplňující) – jedno
písmeno dělá velký rozdíl. Complimentary breakfast = snídaně zahrnutá v ceně pokoje.

8. C) check out
Check out = odhlásit se z hotelu (odevzdat klíč, zaplatit účet). Check in = přihlásit se při příjezdu. Kontext (odevzdávání
klíče) jasně ukazuje na odchod z hotelu.

9. B) I want to stay at a hotel.
Stay at a hotel = bydlet v hotelu. Sloveso accommodate znamená poskytnout ubytování (The hotel accommodates 200
guests), ne ubytovat se. Host říká stay at, ne accommodate.

10. D) lift
Lift = výtah v britské angličtině. Elevator = výtah v americké angličtině. Escalator = eskalátor (pohyblivé schody) – časté
zaměnění u českých studentů.

11. A) room service
Room service = pokojová služba (doručení jídla/nápojů na pokoj). Je to ustálený anglický výraz, který se používá i v češtině.
Ostatní varianty nejsou standardní hotelové termíny.

12. B) cancellation
Cancellation = storno (podstatné jméno). Cancel je sloveso (I need to cancel my booking). Cancelment neexistuje. Free
cancellation = bezplatné storno.

13. C) receptionist
Receptionist = recepční (osoba). Reception = recepce (místo). Češi někdy zaměňují místo a osobu. The receptionist works
at the reception.

14. B) plně obsazený
Fully booked = plně obsazený, bez volných míst. Sorry, we're fully booked tonight = na dnešek nemáme volné pokoje.
Synonymem je no vacancies. Předem zaplacený = prepaid.

15. A) blankets
Blanket = přikrývka/deka. Kontext (příliš tenké) ukazuje na přikrývky. Carpet = koberec, curtain = závěs, cushion =
polštářek na sezení. Polštář na spaní je pillow.
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16. B) přízemí
V britské angličtině ground floor = přízemí, first floor = 1. patro. V americké angličtině first floor = přízemí, second floor = 1.
patro. Častý zdroj zmatku při cestování.

17. A) safe
Safe (podstatné jméno) = trezor. Safe (přídavné jméno) = bezpečný. V hotelích je safe malý trezor na pokoji pro cennosti.
Save = uložit/zachránit (sloveso).

18. B) The hotel has a great location.
Location = poloha, umístění hotelu. Localization = lokalizace (přizpůsobení softwaru pro jiný trh) – false friend. Situation a
placing se v tomto kontextu nepoužívají.

19. C) breakfast and dinner
Half board (polopenze) = snídaně + večeře. Full board (plná penze) = snídaně + oběd + večeře. All inclusive = vše včetně
nápojů. B&B = jen snídaně.

20. B) an iron
Iron = žehlička (i žehlení: iron a shirt = vyžehlit košili). Kontext (press my shirt = vyžehlit košili) jasně ukazuje na žehličku.
Iron začíná na samohlásku, proto an iron. Kettle = rychlovarná konvice, pillow = polštář, towel = ručník.
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